TAJY3EBUH CJJOBHUK: «YPYXOMHUK»

I3 memow B800CKOHANEHHS HAYIOHANbHOI MepMIHOCUCmeMU 68 2any3i ma
B00HOUAC OISl Y32000iCE€HHs il 3 MINCHAPOOHUMU MEPMIHAMU  NPONOHYEMO
A8MOMPAHCNOPMHIU CHITbHOMI po3noyamu pooomy HAO VKIAOAHHAM 2a1)y3e8020
MAYMAYHO-NEPEeKIaoH020 closHuka. Kypuan «Asmownaxosux Ykpainuy, sx 6yno
sasnauerno 6 Nel (253) 2018 p., 3anouamxosye pyopuxy «l anyzesuil cilo6Huky, oe 8
YbOMYy mMa Y HACMYNHUX GUNYCKAX NYOAIKysamume po3pOOJeHi HAMU BUHAYEHHS
HAUNpOOIeMHIUUX MEPMIHIE YKPAIHCLKOI MOBOIO 13 3A3HAYEHHAM IX 8I10N0BIOHUKIE 6
[HWUX MOBAX MA 3 KOMEHMAapAMU wooo ix ymeopeHHs U cghepu 3acmoCy8anHsL.

3aysacu ma npono3uyii 00 NPoOeKmy NPOCUMO HAOABAMU 8 PeOaKyilo Ha e-
meuin: ikopanytsya@insat.org.ua 3 memoro «I anyszesuii cC1o8HUKY.

AUTOMOTIVE INDUSTRY DICTIONARY: ACTUATOR

In order to improve the national terminology in the industry and simultaneously
to coordinate it with international terms, we propose to the Ukrainian motor
transport community to take part in compilation of specialized translation dictionary.
The magazine «Avtoshliakhovyk Ukrainyy, as indicated in the No 1 (253) 2018, opens
a new section,«Automotive Industry Dictionaryy, intended to publish our draft
definitions of the most controversial terms in Ukrainian, with comments on their
formation and scope and corresponding terms in other languages.

OpHuM 13 HAWOUIBII JUCKYCIMHMX TEpPMIHIB aBTOTPAHCIOPTHOI Taly3l €
YPYXOMHHK (poC. «IpuBOA»). TepMiH «npusoo» y POCIMCHKIA MOBI Mae MpPO30pe
MOXOKEHHSI — BIJI «npugooums 6 Osudicenue», y TOl 4ac SIK B YKpaiHChKIA I[bOMY
CIIOBOCTIOTYYCHHIO BIATIOBI/Ia€ «HagaBaTU pyxy» abo «ypyxommoBaTtm». Came ToMy
YKpAiHChKI ~TE€PMIHO3HABIIl HAMOJISITalOTh HAa BUKOPHUCTAHHI MOXIJHOTO  BiA
YKPaTHCHKOTO KOPEHS TEPMIHY «VPYXOMHUKY 3aMICTh KaJbKU «npusooy [3, 4].

VY 2003 porii Tepmin OyJi0 3actangapTuzoBano [1]:
A.62 ypyxoMHUK; npueoo (Ho), npusio (Ho)* ru | mpuBOJI
MexaHi3M 4u CyKYIHICTh MEXaHI3MiB, MPU3HAYEHUX YPYyXOMIIIOBATH
MAaIlTiHU Y1 MEXaH13MU

*(H0) — 03Hauae «HEI03BOJICHI JJIsl BUKOPUCTAHHS TEPMiHW» 3TiaHO 3 7.4.6 [2]

Ha wam mnormsin, Take BHU3HAYEHHS — HEMOBHE, OCKUIBKH «MEXaHi3M»,
Hampukian, [5] — me «mpucTpii, mo nepeaae abo mepeTBoproe pyx». ToOTo
BU3HAYCHHS TEPMIHY HE MICTUTH JDKEpEIa €Heprii — TaKuil «ypyXOMHHUK» HE MOXKE
BJIACHE «YPYXOMIIFOBATH MAaIlTMHU YA MEXaHI3MU», K 3a3Ha4eHO B A.62 [1].

YpyxoMITIOBaTH K MOXE CHEPris, EepPeTBOpEHa 10 BUIY, MPUHUHATHOTO IS
nepelaBaHHs eHeprii CHIIOBOIO Tepeadyeio (MEXaH13MOM M CYKYITHICTIO MEXaH13MiB)

JI0 PYIIIis.
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Jlxepeno eHeprii HEMOXIJINUBO 1EHTU(IKYBATH JIUIIE K, HAPUKIIAJA, TEIUIOBY
MallvHy, OOEpTOBUN €INEKTPUYHUN JBUTYH, HAKONM4YyBad KIHETUYHOI €Heprii
(ripockomiyHUM ABUTYH) Towlo. IIpuynHa B TOMY, IO KOHCTPYKTHUBHE IO€IHAHHS
JBUTYHIB 13 3a3HAUEHMMM CHCTEMaMU YIOPABIIHHA Yy OUIBIIOCTI BHIIAJAKIB
HEPO3J1IbHE, a BHOKPEMJICHI JABUTYHM 31 CBOIMHM BHYTPIIIHIMA CHCTEMaMH
YIOPaBIiHHSA HE MOXYTh 3a0€3MEUYUTH CTOCOBHO YPYXOMJIEHHS HOPMH CYYaCHUX
MDXHApOJHUX periiaMeHTiB, HaBeaeHux B [7],— [Ipasun OOH.

To6To y cxemi ypyXOMJIEHHS TPaHCIOPTHOTO 3aco0y BapTO pO3IIIAIATH
MIOHAMMEHIIIE TPU CKJIAJIOBI YaCTUHH: €HEPreTHYHa yCTaHOBKA (IHKepeso eHeprii y
MOETHAHHI 13 CUCTEMaMH YIIPaBJIiHHS OE€3MEYHICTIO TPAHCIIOPTHOTO 3ac00y: aKTHBHA,
NIACHBHA, 3aXHCTY JOBKIJUIS, 3arajibHa) — CUJIOBA Mepeiada (TPaHCMICisl) — PYIIIii.
EHEPTETUYHA YCTAHOBKA

(K MAILIHA)

CWIOBA TIEPEJJAYA PYILIA

OkpiM TOro ICHYIOTb BHJIM YPYXOMHHKIB, SIKI TE€pelalTb abo MOXKYTh
nepeaBaTy €HEpriro 0e3 JOMOMOTH CHJIOBOI Tepenadl 0e3MoCepe/IHbO  PYIIIIO.
Hanpukiaza, BoOAHEBUI YPYXOMHHUK TPAHCIIOPTHOIO 3ac00Y, €IEKTPUYHUN 00epTOBUI
JIBUTYH SIKOTO KHUBUTBHCS €JIEKTPOCHEPTi€I0, OTPUMAHOIO BiJ| MAaJMBHUX €JIEMEHTIB —
CJIIEKTPOXIMIYHUX  MPUCTPOIB  MPSMOTO  IMEPETBOPEHHS  XIMIYHOI  eHeprii
PEryIbOBAaHOTO OKHCHEHHSI BOJHIO B €JEKTpUYHY eHeprito [6]. Takuii ypyXOMHUK
MOXKE MiSITH Ha Pyl dYepe3 CWIOBY Tnepenadyy abo HOTO ABUTYH MOXe OyTH
BMOHTOBaHUMN O€3MOCEPEIHBO B PYIIN (€JIEKTPOMOTOP-KOJIECO).

Takum umHOM, mis chepu TPAaHCHOPTHUX 3acO0IB MPOMOHYEMO YTOYHUTH
BU3Ha4YeHHS [1]:

YPYyXOMHHK — YacTHHA TPAHCIOPTHOTO 3ac00y CYKYIHO 3 Horo | en | actuator;
CHUCTEMaMU YIPABIIHHS, 110 TEPETBOPIOE EHEPTil0 MaIbHOTO powertrain
ab0 eHeprio 30BHILIHBOTO JUKEpea 10 BULY, IPUUHITHOTO AJid | U | IPUBOJ
YPYXOMJIEHHS PYILIis 3a JOMOMOIOI0 CHJIOBOI mepenadi uu 0e3
Hel, a00 JUIsl BAKOHAHHS CIIEHIAIbHUX TEXHOJIOTTYHUX (DYHKITIH

00 O1IbII YITKO OKPECIUTH MICLE TEPMIHY «YPYXOMHHUK» y TEPMIHOCHCTEMI,
NOJJAEMO  BHU3HAYEHHS TIOB’SI3aHUX TEPMIHIB «IBUTYH», «CHJIOBA TIepeaava
(TpaHCMIcis)» Ta «pyHIiiy:

JIBUI'YH — MalllMHa JUisl IEPETBOPEHHS Oy b-SIKOTO BULy €HEprii | en | engine
B MEXaHIYHY poOOTY 3 YPYXOMJIEHHSI TPAHCIOPTHOTO 3ac00y Ta | U | ABUTATElb
(ab0) 1u1st BUKOHAHHS CHISIIAIbHUX TEXHOJOTTYHUX (QDYHKITIH

CunoBa mepenava (TpaHcMicisl) — MexaHI3M YW CYKYITHICTB | €N | transmission
MEXaHI3MIB, IO TNEpelalTh MEXaHIuHy eHepriio (pyx) Bifg | U | cuioBas
JIBUTYHA 70 ii ClOXuBada (HaNpuKIad, PyIIis) 31 3MIHOK CHII nepenayda
(MOMEHTIB CWJI, IO 00EPTAIOTh), YACTOTH OOCPTAHHSI (Tpancmuccust)

Pymiiii — npuctpiit s HamaHHS pyXy TpaHCIOpTHOMY 3acoOy | en | propeller;
Yyepe3 WOoro B3a€MOJIII0 3 HABKOJIHUIITHIM CepeoBHINEM (30KpemMa motor; driver
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3 OIOPHOI0 TOBEPXHE) Ta 3 TIEPETBOPEHHSIM EHeprii, | f'U | ABUKUTEIND;
OTPUMAaHO1 BIJ CWJIOBOI Tmepenayi, y poOOTy ypYXOMIICHHS JIBUYKOK
TPaHCIIOPTHOTO 3aC00Y
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